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UITVOERINGSBESLUIT VAN DE COMMISSIE 

van 9 oktober 2014 

betreffende maatregelen op het gebied van de diergezondheid in 
verband met Afrikaanse varkenspest in sommige lidstaten en tot 

intrekking van Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2014) 7222) 

(Voor de EER relevante tekst) 

(2014/709/EU) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 1989 in­
zake veterinaire controles in het intracommunautaire handelsverkeer in 
het vooruitzicht van de totstandbrenging van de interne markt ( 1 ), en 
met name artikel 9, lid 4, 

Gezien Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 inzake 
veterinaire en zoötechnische controles in het intracommunautaire han­
delsverkeer in bepaalde levende dieren en producten in het vooruitzicht 
van de totstandbrenging van de interne markt ( 2 ), en met name 
artikel 10, lid 4, 

Gezien Richtlijn 2002/99/EG van de Raad van 16 december 2002 hou­
dende vaststelling van veterinairrechtelijke voorschriften voor de pro­
ductie, de verwerking, de distributie en het binnenbrengen van voor 
menselijke consumptie bestemde producten van dierlijke oorsprong ( 3 ), 
en met name artikel 4, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Richtlijn 2002/60/EG van de Raad ( 4 ) bevat de in de Unie toe te 
passen minimummaatregelen om Afrikaanse varkenspest te be­
strijden, waaronder de maatregelen die moeten worden genomen 
bij een uitbraak van Afrikaanse varkenspest op een varkenshou­
derij en in geval van vermoedelijke en van bevestigde aanwezig­
heid van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens. Die maatrege­
len omvatten programma's voor de uitroeiing van Afrikaanse 
varkenspest bij een populatie wilde varkens die door de lidstaten 
moeten worden ontwikkeld en uitgevoerd en die ter goedkeuring 
moeten worden voorgelegd aan de Commissie. 

(2) Afrikaanse varkenspest komt sinds 1978 voor in Sardinië (Italië) 
en is in 2014 in andere lidstaten in Oost-Europa, waaronder Est­
land, Letland, Litouwen en Polen, waar deze ziekte is binnen­
gebracht vanuit aangrenzende derde landen waar die ziekte op 
grote schaal voorkomt. 
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( 1 ) PB L 395 van 30.12.1989, blz. 13. 
( 2 ) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 29. 
( 3 ) PB L 18 van 23.1.2003, blz. 11. 
( 4 ) Richtlijn 2002/60/EG van de Raad van 27 juni 2002 houdende vaststelling 

van specifieke bepalingen voor de bestrĳding van Afrikaanse varkenspest en 
houdende wĳziging van Richtlĳn 92/119/EEG met betrekking tot besmet­
telĳke varkensverlamming (Teschenerziekte) en Afrikaanse varkenspest (PB 
L 192 van 20.7.2002, blz. 27).



 

(3) Om gerichte bestrijdingsmaatregelen te kunnen nemen en de ver­
spreiding van de ziekte te verhinderen, en om te voorkomen dat 
de handel in de Unie onnodig wordt verstoord en dat derde 
landen ongerechtvaardigde handelsbelemmeringen opwerpen, 
hebben de betrokken lidstaten met spoed de besmette gebieden 
en de gebieden die risico op besmetting lopen, vastgesteld die in 
samenwerking met de betrokken lidstaten op het niveau van de 
Unie zijn gedefinieerd in uitvoeringsbesluiten die zijn geconsoli­
deerd in Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU van de Commissie ( 1 ). 
Bij dat besluit zijn ook maatregelen op het gebied van de dier­
gezondheid vastgesteld in verband met de verplaatsing en de 
verzending van varkens en bepaalde varkensproducten en het 
aanbrengen van merken op varkensvlees uit de in de bijlage bij 
dat besluit vermelde gebieden, om te voorkomen dat die ziekte 
zich naar andere gebieden van de Unie uitbreidt. 

(4) Bij Beschikking 2005/362/EG van de Commissie ( 2 ) is een pro­
gramma voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde 
varkens in Sardinië goedgekeurd dat door Italië was ingediend bij 
de Commissie en bij Uitvoeringsbesluit 2014/442/EU van de 
Commissie ( 3 ) zijn de programma's voor de uitroeiing van Afri­
kaanse varkenspest bij wilde varkens in bepaalde gebieden van 
Litouwen en Polen goedgekeurd. 

(5) Afrikaanse varkenspest kan worden beschouwd als een ende­
mische ziekte bij als huisdier gehouden varkens en bij wilde 
varkens in bepaalde derde landen die aan de Unie grenzen en 
vormt een permanente bedreiging voor de Unie. 

(6) De dierziektesituatie kan, gezien de handel in producten van 
varkens, gevaar opleveren voor de varkensstapel in onbesmette 
gebieden in de lidstaten waar de ziekte thans voorkomt, namelijk 
Estland, Italië, Letland, Litouwen en Polen en ook in andere 
lidstaten. 

(7) Estland, Italië, Letland, Litouwen en Polen hebben in het kader 
van Richtlijn 2002/60/EG maatregelen genomen ter bestrijding 
van de Afrikaanse varkenspest en Estland en Letland zullen over­
eenkomstig artikel 16 van die richtlijn hun programma's voor de 
uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens voor 
goedkeuring indienen. 

(8) Het is passend om de betrokken lidstaten en gebieden op te 
nemen in een bijlage waarin onderscheid wordt gemaakt tussen 
de risiconiveaus. In de verschillende delen van de bijlage moet 
rekening worden gehouden met de epizoötiologische situatie van 
Afrikaanse varkenspest, onder andere met de vraag of zowel 
varkenshouderijen als wilde varkens getroffen zijn (delen III en 
IV) of uitsluitend wilde varkens (deel II), dan wel of het risico 
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( 1 ) Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU van de Commissie van 27 maart 2014 be­
treffende maatregelen op het gebied van de diergezondheid in verband met 
Afrikaanse varkenspest in sommige lidstaten (PB L 95 van 29.3.2014, 
blz. 47). 

( 2 ) Beschikking 2005/362/EG van de Commissie van 2 mei 2005 tot goedkeu­
ring van de programma's voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij 
wilde varkens in Sardinië, Italië (PB L 118 van 5.5.2005, blz. 37). 

( 3 ) Uitvoeringsbesluit 2014/442/EU van de Commissie van 7 juli 2014 tot goed­
keuring van de programma's voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest 
bij wilde varkens in bepaalde gebieden van Litouwen en Polen (PB L 200 
van 9.7.2014, blz. 21).



 

voortvloeit uit de besmetting van wilde varkens die zich binnen 
een bepaalde afstand voordoet (deel I). Met name moet er een 
onderscheid worden gemaakt naargelang de vraag of de epizoö­
tiologische situatie zich heeft gestabiliseerd en de ziekte ende­
misch is geworden (deel IV) of dat de situatie nog steeds dyna­
misch is en onzeker is hoe deze zich zal ontwikkelen (deel III). 
Mogelijk moet de indeling van de lidstaten of delen daarvan in de 
delen I, II, III en IV naargelang de betrokken varkenspopulatie 
echter worden aangepast door rekening te houden met bij­
komende risicofactoren in verband met de lokale epizoötiologi­
sche situatie en de ontwikkeling daarvan, met name in nieuw 
besmette gebieden met minder ervaring op het gebied van de 
epizoötiologie van ziekten onder verschillende ecologische syste­
men. 

(9) Verplaatsingen van verschillende varkensproducten houden ver­
schillende risiconiveaus in voor de verspreiding van Afrikaanse 
varkenspest. Zoals wordt aangegeven in het wetenschappelijk ad­
vies van de Europese Autoriteit voor voedselveiligheid van 2010 
vormt de verplaatsing van levende varkens, sperma, eicellen en 
embryo's daarvan en dierlijke bijproducten afkomstig van varkens 
uit besmette gebieden in het algemeen een hoger risico wat be­
treft blootstelling en mogelijke gevolgen dan de verplaatsing van 
vlees, vleesbereidingen en vleesproducten ( 1 ). Daarom moet de 
verzending van levende varkens, van sperma, eicellen en em­
bryo's daarvan, van dierlijke bijproducten afkomstig van varkens 
en de verzending van bepaalde soorten vlees, vleesbereidingen en 
vleesproducten uit bepaalde gebieden in de lidstaten die zijn ver­
meld in de delen I, II, III en IV van de bijlage bij dit besluit, 
worden verboden. Dit verbod omvat alle in Richtlijn 92/65/EEG 
van de Raad ( 2 ) bedoelde Suidae. 

(10) Om rekening te houden met de verschillende risiconiveaus naar­
gelang de aard van de varkensproducten en de epizoötiologische 
situatie in de betrokken lidstaten en gebieden, moeten voor elk 
type varkensproduct uit de in de verschillende delen van de bij­
lage bij dit besluit vermelde gebieden bepaalde afwijkingen wor­
den vastgesteld. Die afwijkingen stemmen ook overeen met de 
risicobeperkende invoermaatregelen inzake Afrikaanse varkens­
pest die zijn vermeld in de Terrestrial Animal Health Code van 
de Wereldorganisatie voor diergezondheid. De bijkomende voor­
zorgsmaatregelen en diergezondheidsvoorschriften of behandelin­
gen van de desbetreffende producten die van toepassing zijn 
indien dergelijke afwijkingen worden toegestaan, moeten ook in 
dit besluit worden vastgesteld. 

(11) Gezien de huidige epizoötiologische situatie hebben de betrokken 
lidstaten, Estland, Letland, Litouwen en Polen, uit voorzorg 
nieuwe gebieden van een voldoende en passende omvang vast­
gesteld, zoals beschreven in de delen I, II en III van de bijlage bij 
dit besluit, die zijn aangepast aan de huidige epizoötiologische 
situatie en waar passende beperkingen op de verplaatsing van 
levende varkens, sperma, eicellen en embryo's alsmede vers var­
kensvlees en bepaalde varkensproducten van toepassing zijn. De 
situatie met betrekking tot Afrikaanse varkenspest in Sardinië, 
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( 1 ) EFSA Journal 2010; 8(3):1556. 
( 2 ) Richtlijn 92/65/EEG van de Raad van 13 juli 1992 tot vaststelling van de 

veterinairrechtelijke voorschriften voor het handelsverkeer en de invoer in de 
Gemeenschap van dieren, sperma, eicellen en embryo's waarvoor ten aanzien 
van de veterinairrechtelijke voorschriften geen specifieke communautaire re­
gelgeving als bedoeld in bijlage A, sectie I, bij Richtlijn 90/425/EEG geldt 
(PB L 268 van 14.9.1992, blz. 54).



 

Italië, verschilt van die in de andere lidstaten als gevolg van de 
langdurige endemiciteit van de ziekte in dit deel van het Itali­
aanse grondgebied en het feit dat het een eiland is; derhalve 
wordt het noodzakelijk geacht om in deel IV van de bijlage bij 
dit besluit het gehele grondgebied van Sardinië (Italië) op te 
nemen. 

(12) De veterinaire beperkingen die thans van toepassing zijn, zijn 
bijzonder streng voor de in deel III van de bijlage bij dit besluit 
vermelde gebieden en kunnen derhalve tot logistieke problemen 
en problemen met dierenwelzijn leiden in het geval het niet mo­
gelijk is varkens in de betrokken gebieden te slachten, met name 
indien er geen geschikt slachthuis is of de slachtcapaciteit in de 
desbetreffende in deel III vermelde gebieden beperkt is. 

(13) De verplaatsing van levende varkens voor onmiddellijke slacht 
houdt minder risico's in dan andere soorten verplaatsingen van 
levende varkens, mits risicobeperkende maatregelen worden ge­
troffen. Het is daarom zinvol dat, wanneer de hierboven beschre­
ven omstandigheden zich voordoen, de betrokken lidstaten bij 
wijze van uitzondering afwijkingen mogen toestaan voor de ver­
zending van levende varkens voor onmiddellijke slacht uit de in 
deel III van de bijlage vermelde gebieden naar een slachthuis dat 
buiten dat gebied in dezelfde lidstaat is gevestigd, mits aan 
strenge voorwaarden wordt voldaan om de ziektebestrijding niet 
in gevaar te brengen. 

(14) Richtlijn 64/432/EEG van de Raad ( 1 ) en Beschikking 
93/444/EEG van de Commissie ( 2 ) bepalen dat verplaatsingen 
van dieren vergezeld moeten gaan van gezondheidscertificaten. 
Om ervoor te zorgen dat in die gezondheidscertificaten adequate 
en juiste gezondheidsinformatie wordt verstrekt, moet daarin naar 
dit besluit worden verwezen wanneer afwijkingen van het verbod 
op de verzending van levende varkens uit in de bijlage bij dit 
besluit vermelde gebieden worden toegepast op levende varkens 
die bestemd zijn voor handelsverkeer binnen de Unie of voor 
uitvoer naar een derde land. 

(15) Verordening (EG) nr. 599/2004 van de Commissie ( 3 ) bepaalt dat 
de verplaatsingen van bepaalde producten van dierlijke oorsprong 
vergezeld moeten gaan van gezondheidscertificaten. Indien voor 
een lidstaat een verbod geldt op de verzending van vers varkens­
vlees, vleesbereidingen en vleesproducten van of met varkens­
vlees uit bepaalde delen van zijn grondgebied, moeten — om 
de verspreiding van Afrikaanse varkenspest naar andere gebieden 
van de Unie te voorkomen — een aantal voorschriften worden 
vastgesteld, met name wat certificering betreft, voor de verzen­
ding van dergelijk vlees en dergelijke vleesbereidingen en 
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( 1 ) Richtlijn 64/432/EEG van de Raad van 26 juni 1964 inzake veterinairrech­
telijke vraagstukken op het gebied van het intracommunautaire handelsver­
keer in runderen en varkens (PB 121 van 29.7.1964, blz. 1977/64). 

( 2 ) Beschikking 93/444/EEG van de Commissie van 2 juli 1993 houdende toe­
passingsbepalingen inzake het intracommunautaire handelsverkeer van be­
paalde levende dieren en producten die bestemd zijn voor uitvoer naar derde 
landen (PB L 208 van 19.8.1993, blz. 34). 

( 3 ) Verordening (EG) nr. 599/2004 van de Commissie van 30 maart 2004 tot 
vaststelling van een geharmoniseerd model voor een certificaat en inspectie­
verslag voor het intracommunautaire handelsverkeer in dieren en producten 
van dierlijke oorsprong (PB L 94 van 31.3.2004, blz. 44).



 

vleesproducten uit andere gebieden op het grondgebied van die 
lidstaat die niet onder dat verbod vallen; in die gezondheidscer­
tificaten moet naar dit besluit worden verwezen. 

(16) Bovendien is het, om de verspreiding van Afrikaanse varkenspest 
naar andere gebieden van de Unie en naar derde landen te voor­
komen, zinvol om te bepalen dat aan de verzending van vers 
varkensvlees, vleesbereidingen en vleesproducten van of met 
vlees van varkens uit lidstaten met de in de bijlage vermelde 
gebieden bepaalde strengere voorwaarden zijn verbonden. Met 
name moeten op dergelijk vers varkensvlees en dergelijke vlees­
bereidingen en varkensvleesproducten speciale merktekens wor­
den aangebracht die niet kunnen worden verward met het identi­
ficatiemerk als bedoeld in Verordening (EG) nr. 853/2004 van het 
Europees Parlement en de Raad ( 1 ) en de gezondheidsmerken 
voor varkensvlees als bedoeld in Verordening (EG) nr. 854/2004 
van het Europees Parlement en de Raad ( 2 ). 

(17) Voor de periode van toepassing van de in dit besluit vastgestelde 
maatregelen moet rekening worden gehouden met de epizoötio­
logie van Afrikaanse varkenspest en de voorwaarden waaronder 
de status „vrij van Afrikaanse varkenspest” overeenkomstig de 
Terrestrial Animal Health Code van de Wereldorganisatie voor 
diergezondheid opnieuw kan worden verkregen; derhalve moet 
die periode minstens tot en met 31 december 2018 duren. 

(18) Omwille van de duidelijkheid moet Uitvoeringsbesluit 2014/- 
178/EU daarom worden ingetrokken en worden vervangen door 
het onderhavige besluit, 

(19) De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming 
met het advies van het Permanent Comité voor planten, dieren, 
levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Onderwerp en toepassingsgebied 

Dit besluit stelt maatregelen op het gebied van de diergezondheid vast 
in verband met Afrikaanse varkenspest in de lidstaten of gebieden daar­
van als vermeld in de bijlage („de betrokken lidstaten”). 

Dit besluit is van toepassing onverminderd de programma's voor de 
uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens in de betrokken 
lidstaten die door de Commissie zijn goedgekeurd overeenkomstig ar­
tikel 16 van Richtlijn 2002/60/EG. 

▼B 
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( 1 ) Verordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 
29 april 2004 houdende vaststelling van specifieke hygiënevoorschriften voor 
levensmiddelen van dierlijke oorsprong (PB L 139 van 30.4.2004, blz. 55). 

( 2 ) Verordening (EG) nr. 854/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 
29 april 2004 houdende vaststelling van specifieke voorschriften voor de 
organisatie van de officiële controles van voor menselijke consumptie be­
stemde producten van dierlijke oorsprong (PB L 139 van 30.4.2004, 
blz. 206).



 

Artikel 2 

Verbod op de verzending van levende varkens, sperma, eicellen en 
embryo's van varkens, varkensvlees, varkensvleesbereidingen, 
varkensvleesproducten en alle andere producten die varkensvlees 
bevatten, alsook van zendingen van dierlijke bijproducten van 

varkens, uit bepaalde in de bijlage vermelde gebieden 

De betrokken lidstaten verbieden: 

a) de verzending van levende varkens uit de in de delen II, III en IV 
van de bijlage vermelde gebieden; 

b) de verzending van zendingen sperma, eicellen en embryo's van var­
kens uit de in de delen III en IV van de bijlage vermelde gebieden; 

c) de verzending van zendingen varkensvlees, varkensvleesbereidingen, 
varkensvleesproducten en alle andere producten die dergelijk vlees 
bevatten uit de in de delen III en IV van de bijlage vermelde gebie­
den; 

d) de verzending van zendingen dierlijke bijproducten van varkens uit 
de in de delen III en IV van de bijlage vermelde gebieden. 

Artikel 3 

Afwijking van het verbod op de verzending van levende varkens uit 
de in deel II van de bijlage vermelde gebieden 

In afwijking van het verbod van artikel 2, onder a), mogen de betrokken 
lidstaten de verzending toestaan van levende varkens van een bedrijf in 
de in deel II van de bijlage vermelde gebieden naar andere gebieden op 
het grondgebied van dezelfde lidstaat, mits: 

1. de varkens gedurende ten minste dertig dagen of sinds hun geboorte 
op het bedrijf hebben verbleven en gedurende ten minste dertig 
dagen vóór de datum van de verplaatsing geen levende varkens uit 
de in de delen II, III en IV van de bijlage vermelde gebieden op dat 
bedrijf zijn binnengebracht, en 

2. de varkens binnen een periode van 15 dagen vóór de datum van de 
verplaatsing zijn onderworpen aan laboratoriumtests op Afrikaanse 
varkenspest die met negatieve resultaten zijn uitgevoerd op monsters 
die zijn genomen overeenkomstig de bemonsteringsprocedures die 
zijn vastgesteld in het programma voor de uitroeiing van Afrikaanse 
varkenspest als bedoeld in artikel 1, tweede alinea, van dit besluit, en 
op de datum van verzending een klinisch onderzoek op Afrikaanse 
varkenspest is uitgevoerd door een officiële dierenarts overeenkom­
stig de controle- en bemonsteringsprocedures die zijn vastgelegd in 
hoofdstuk IV, deel A, van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG 
van de Commissie ( 1 ), of 
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( 1 ) Beschikking 2003/422/EG van de Commissie van 26 mei 2003 tot goedkeu­
ring van een handboek voor de diagnose van Afrikaanse varkenspest (PB 
L 143 van 11.6.2003, blz. 35).



 

3. de varkens van een bedrijf komen: 

a) dat ten minste tweemaal per jaar, met een tussenpoos van ten 
minste vier maanden, door de bevoegde veterinaire autoriteit 
aan een inspectie is onderworpen waarbij: 

i) de richtsnoeren en procedures overeenkomstig hoofdstuk IV 
van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG zijn gevolgd; 

ii) een klinisch onderzoek en bemonstering overeenkomstig de 
controle- en bemonsteringsprocedures van hoofdstuk IV, deel 
A, van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG is uitgevoerd 
waarbij varkens ouder dan zestig dagen zijn onderworpen 
aan laboratoriumtests; 

iii) de daadwerkelijke toepassing van de bepalingen in artikel 15, 
lid 2, onder b), tweede streepje en vierde tot en met zevende 
streepje, van Richtlijn 2002/60/EG is gecontroleerd; 

b) dat de door de bevoegde autoriteit vastgestelde eisen op het ge­
bied van de bioveiligheid inzake Afrikaanse varkenspest uitvoert. 

Artikel 4 

Afwijking van het verbod op de verzending van zendingen levende 
varkens voor onmiddellijke slacht uit de in deel III van de bijlage 
vermelde gebieden en de verzending van zendingen varkensvlees, 
varkensvleesbereidingen en van die varkens verkregen 

varkensvleesproducten 

In afwijking van de verbodsbepalingen van artikel 2, onder a) en c), 
mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van zendingen 
levende varkens voor onmiddellijke slacht van de in deel III van de 
bijlage vermelde gebieden naar andere gebieden op het grondgebied van 
dezelfde lidstaat indien er logistieke beperkingen bestaan met betrekking 
tot de slachtcapaciteit van de door de bevoegde autoriteit overeenkom­
stig artikel 12 goedgekeurde slachthuizen die in de in deel III van de 
bijlage vermelde gebieden zijn gevestigd, mits: 

1. de varkens gedurende ten minste dertig dagen of sinds hun geboorte 
op het bedrijf hebben verbleven en gedurende ten minste dertig 
dagen vóór de datum van de verzending geen levende varkens uit 
de in de delen II, III en IV van de bijlage vermelde gebieden op dat 
bedrijf zijn binnengebracht; 

2. de varkens voldoen aan de vereisten van artikel 3, lid 1, en artikel 3, 
lid 2 of lid 3; 

3. de varkens rechtstreeks worden vervoerd voor onmiddellijke slacht, 
zonder dat wordt gestopt of gelost, naar een slachthuis dat overeen­
komstig artikel 12 is goedgekeurd en dat specifiek door de bevoegde 
autoriteit voor dat doel is aangewezen; 

4. de bevoegde autoriteit die verantwoordelijk is voor het slachthuis, 
door de bevoegde autoriteit van de plaats van verzending in kennis is 
gesteld van de geplande verzending van de varkens en de bevoegde 
autoriteit van de plaats van verzending meedeelt wanneer de varkens 
zijn aangekomen; 

5. deze varkens bij aankomst in het slachthuis gescheiden worden ge­
houden van andere varkens en apart worden geslacht op een be­
paalde dag waarop alleen varkens uit de in deel III van de bijlage 
vermelde gebieden worden geslacht; 

▼B 
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6. het vervoer van de varkens naar het slachthuis binnen en door ge­
bieden buiten de in deel III van de bijlage vermelde gebieden wordt 
uitgevoerd volgens vooraf bepaalde transportroutes en de voertuigen 
die worden gebruikt voor het vervoer van die varkens, zo spoedig 
mogelijk na het lossen worden gereinigd en indien nodig van insec­
ten worden ontdaan en worden ontsmet; 

7. de betrokken lidstaten ervoor zorgen dat het verse varkensvlees, de 
varkensvleesbereidingen en de varkensvleesproducten die zijn ver­
kregen van die varkens: 

a) worden geproduceerd, opgeslagen en verwerkt in overeenkomstig 
artikel 12 goedgekeurde inrichtingen; 

b) zijn gemerkt overeenkomstig artikel 16; 

c) alleen op het grondgebied van die lidstaat in de handel worden 
gebracht; 

8. de betrokken lidstaten ervoor zorgen dat de dierlijke bijproducten 
van die varkens aan een behandeling worden onderworpen in een 
door de bevoegde autoriteit goedgekeurd gekanaliseerd systeem, dat 
waarborgt dat het van die varkens verkregen afgeleide product geen 
risico's inhoudt ten aanzien van Afrikaanse varkenspest; 

9. de betrokken lidstaten onmiddellijk de Commissie in kennis stellen 
van het toestaan van de afwijking overeenkomstig dit artikel en de 
naam en het adres van het (de) uit hoofde van dit artikel goedge­
keurde slachthuis (slachthuizen) meedelen. 

Artikel 5 

Afwijking van het verbod op de verzending van zendingen 
varkensvlees, varkensvleesbereidingen, varkensvleesproducten en 
alle andere producten van of met varkensvlees uit de in deel III 

van de bijlage vermelde gebieden 

In afwijking van het verbod van artikel 2, onder c), mogen de betrokken 
lidstaten de verzending toestaan van varkensvlees, varkensvleesbereidin­
gen, varkensvleesproducten en alle andere producten van of met var­
kensvlees uit de in deel III van de bijlage vermelde gebieden, mits zij: 

a) afkomstig zijn van varkens die sinds hun geboorte op bedrijven 
buiten de in de delen II, III of IV van de bijlage vermelde gebieden 
zijn gehouden en het varkensvlees, de varkensvleesbereidingen en de 
varkensvleesproducten van of met dergelijk vlees in overeenkomstig 
artikel 12 goedgekeurde inrichtingen zijn geproduceerd, opgeslagen 
en verwerkt, of 

b) afkomstig zijn van varkens die voldoen aan de vereisten van artikel 3, 
lid 1, en artikel 3, lid 2 of lid 3, en het varkensvlees, de varkens­
vleesbereidingen en de varkensvleesproducten van of met dergelijk 
vlees in overeenkomstig artikel 12 goedgekeurde inrichtingen zijn 
geproduceerd, opgeslagen en verwerkt, of 

▼B 
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c) zijn geproduceerd en verwerkt overeenkomstig artikel 4, lid 1, van 
Richtlijn 2002/99/EG in overeenkomstig artikel 12 goedgekeurde 
inrichtingen. 

Artikel 6 

Afwijking van het verbod op de verzending van zendingen 
varkensvlees, varkensvleesbereidingen, varkensvleesproducten en 
alle andere producten van of met varkensvlees uit de in deel IV 

van de bijlage vermelde gebieden 

In afwijking van het verbod van artikel 2, onder c), mogen de betrokken 
lidstaten de verzending toestaan van varkensvlees, varkensvleesbereidin­
gen, varkensvleesproducten en alle andere producten van of met var­
kensvlees uit de in deel IV van de bijlage vermelde gebieden, mits zij: 

a) afkomstig zijn van varkens die sinds hun geboorte op bedrijven 
buiten de in de bijlage vermelde gebieden zijn gehouden en het 
varkensvlees, de varkensvleesbereidingen en de varkensvleesproduc­
ten van of met dergelijk vlees in overeenkomstig artikel 12 goedge­
keurde inrichtingen zijn geproduceerd, opgeslagen en verwerkt, of 

b) zijn geproduceerd en verwerkt overeenkomstig artikel 4, lid 1, van 
Richtlijn 2002/99/EG in overeenkomstig artikel 12 goedgekeurde 
inrichtingen. 

Artikel 7 

Afwijking van het verbod op de verzending van zendingen dierlijke 
bijproducten van varkens uit de in de delen III en IV van de bijlage 

vermelde gebieden 

1. In afwijking van het verbod van artikel 2, onder d), mogen de 
betrokken lidstaten de verzending toestaan van afgeleide producten als 
bedoeld in artikel 3, lid 2, van Verordening (EG) nr. 1069/2009 van het 
Europees Parlement en de Raad ( 1 ) die zijn verkregen van dierlijke 
bijproducten van varkens van oorsprong uit de in de delen III en IV 
van de bijlage vermelde gebieden, mits die bijproducten een behan­
deling hebben ondergaan die waarborgt dat het afgeleide product geen 
risico inhoudt ten aanzien van Afrikaanse varkenspest. 

▼M2 
2. In afwijking van het verbod van artikel 2, onder d), mogen de 
betrokken lidstaten de verzending toestaan van dierlijke bijproducten 
afkomstig van varkens, met uitzondering van wilde varkens, met in­
begrip van onverwerkte kadavers van dode dieren van bedrijven of 
slachthuizen die zijn erkend overeenkomstig Verordening (EG) nr. 
853/2004 en zijn gelegen in de in deel III van de bijlage vermelde 
gebieden, naar een verwerkingsinrichting of verbrandings- of meever­
brandingsinstallatie, zoals bedoeld in artikel 24, lid 1, onder a), b) en c), 
van Verordening (EG) nr. 1069/2009, die buiten de in deel III van de 
bijlage vermelde gebieden is gevestigd, mits: 

▼B 
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( 1 ) Verordening (EG) nr. 1069/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 
21 oktober 2009 tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet 
voor menselijke consumptie bestemde dierlijke bijproducten en afgeleide 
producten en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1774/2002 (verorde­
ning dierlijke bijproducten) (PB L 300 van 14.11.2009, blz. 1).



 

a) de dierlijke bijproducten afkomstig zijn van bedrijven of van slacht­
huizen die in de in deel III van de bijlage vermelde gebieden zijn 
gevestigd, indien er gedurende minimaal veertig dagen vóór de ver­
zending geen uitbraak van Afrikaanse varkenspest is geweest; 

b) elke vrachtwagen en elk ander voertuig dat wordt gebruikt voor het 
vervoer van die dierlijke bijproducten, door de bevoegde autoriteit 
afzonderlijk is geregistreerd overeenkomstig artikel 23 van Verorde­
ning (EG) nr. 1069/2009, en: 

i) de afgedekte lekvrije ruimte voor het vervoer van de dierlijke 
bijproducten zo gebouwd is dat zij doeltreffend kan worden 
schoongemaakt en ontsmet en de vloerconstructie de afvoer en 
het opvangen van vloeistoffen vergemakkelijkt; 

ii) de aanvraag tot registratie van de vrachtwagen en andere voer­
tuigen bewijs bevat dat de vrachtwagen of het voertuig met 
positief resultaat regelmatige technische controles heeft onder­
gaan; 

iii) elke vrachtwagen vergezeld gaat van een satellietnavigatiesys­
teem om in real time de locatie ervan te bepalen. De exploitant 
van het vervoer stelt de bevoegde autoriteit in staat in real time 
toezicht te houden op de verplaatsing van de vrachtwagen en de 
elektronische registers van het verkeer gedurende ten minste 
twee maanden te bewaren; 

c) de ruimte voor het vervoer van die dierlijke bijproducten na het 
laden wordt verzegeld door de officiële dierenarts. Alleen de offici­
ële dierenarts mag het zegel verbreken en door een nieuw zegel 
vervangen. Elke lading of vervanging van een zegel wordt mee­
gedeeld aan de bevoegde autoriteit; 

d) toegang van de vrachtwagens of voertuigen tot varkenshouderijen 
verboden is en de bevoegde autoriteit een veilige inzameling van 
de karkassen van varkens garandeert; 

e) het vervoer naar de bovengenoemde installaties rechtstreeks en uit­
sluitend naar die installaties geschiedt, zonder dat er wordt gestopt 
op de door de bevoegde autoriteit toegestane route, die begint bij het 
aangewezen ontsmettingspunt bij het verlaten van het in deel III van 
de bijlage vermelde gebied. Op het aangewezen ontsmettingspunt 
moeten de vrachtwagens en voertuigen worden onderworpen aan 
adequate reiniging en ontsmetting onder toezicht van de officiële 
dierenarts; 

f) elke zending dierlijke bijproducten vergezeld gaat van een naar be­
horen ingevuld handelsdocument als bedoeld in bijlage VIII, hoofd­
stuk III, bij Verordening (EU) nr. 142/2011 van de Commissie ( 1 ). 
De officiële dierenarts die verantwoordelijk is voor het verwerkings­
bedrijf van bestemming moet elke aankomst bevestigen bij de be­
voegde autoriteit als bedoeld in punt b), iii); 

▼B 
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( 1 ) Verordening (EU) nr. 142/2011 van de Commissie van 25 februari 2011 tot 
uitvoering van Verordening (EG) nr. 1069/2009 van het Europees Parlement 
en de Raad tot vaststelling van gezondheidsvoorschriften inzake niet voor 
menselijke consumptie bestemde dierlijke bijproducten en afgeleide producten 
en tot uitvoering van Richtlijn 97/78/EG van de Raad wat betreft bepaalde 
monsters en producten die vrijgesteld zijn van veterinaire controles aan de 
grens krachtens die richtlijn (PB L 54 van 26.2.2011, blz. 1).



 

g) na het lossen van de dierlijke bijproducten de vrachtwagen of het 
voertuig en andere uitrusting die wordt gebruikt voor het vervoer van 
die dierlijke bijproducten en die verontreinigd kunnen zijn, in de 
afgesloten ruimte van de verwerkingsinrichting onder toezicht van 
de officiële dierenarts in hun geheel worden gereinigd en ontsmet en 
indien nodig van insecten ontdaan. Artikel 12, onder a), van Richt­
lijn 2002/60/EG is van toepassing; 

h) de dierlijke bijproducten zonder enige vertraging worden verwerkt. 
Opslag in de verwerkingsinrichting is verboden; 

i) de bevoegde autoriteit ervoor zorgt dat de verzending van dierlijke 
bijproducten niet hoger is dan de desbetreffende dagelijkse verwer­
kingscapaciteit van de verwerkingsinrichting; 

j) de bevoegde autoriteit erop toeziet dat, vóór de eerste verzending 
van deel III van de bijlage plaatsvindt, met de desbetreffende auto­
riteiten de nodige regelingen in de zin van bijlage VI, punt c), bij 
Richtlijn 2002/60/EG zijn getroffen om ervoor te zorgen dat het 
noodplan, de commandostructuur en volledige samenwerking van 
diensten in geval van ongevallen tijdens het vervoer, een ernstig 
defect aan de vrachtwagen of het voertuig of frauduleus handelen 
van de exploitant, zijn gewaarborgd. De exploitanten van de vracht­
wagens stellen de bevoegde autoriteit onmiddellijk in kennis van een 
ongeval met of een defect aan de vrachtwagen of het voertuig. 

Artikel 8 

Verbod op de verzending van levende varkens uit de in de bijlage 
vermelde gebieden naar andere lidstaten en derde landen 

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat vanaf hun grondgebied 
geen levende varkens naar andere lidstaten en derde landen worden 
verzonden, behalve indien die levende varkens afkomstig zijn: 

a) uit andere dan de in de bijlage vermelde gebieden; 

b) van een bedrijf waar gedurende ten minste dertig dagen vóór de 
datum van verzending geen levende varkens uit de in de bijlage 
vermelde gebieden zijn binnengebracht. 

2. In afwijking van lid 1 mogen de lidstaten de verzending toestaan 
van levende varkens van een bedrijf dat in de in deel I van de bijlage 
vermelde gebieden is gevestigd, mits die levende varkens voldoen aan 
de volgende voorwaarden: 

a) zij hebben gedurende ten minste dertig dagen vóór de datum van de 
verzending of sinds hun geboorte ononderbroken op het bedrijf ver­
bleven en er zijn gedurende ten minste dertig dagen vóór de datum 
van de verzending geen levende varkens uit de in de bijlage ver­
melde gebieden op dat bedrijf binnengebracht; 

b) zij komen van een bedrijf dat de door de bevoegde autoriteit vast­
gestelde eisen op het gebied van de bioveiligheid inzake Afrikaanse 
varkenspest uitvoert; 

▼B 
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c) zij zijn binnen een periode van 15 dagen vóór de datum van de 
verplaatsing onderworpen aan laboratoriumtests op Afrikaanse var­
kenspest die met negatieve resultaten zijn uitgevoerd op monsters die 
zijn genomen overeenkomstig de bemonsteringsprocedures die zijn 
vastgesteld in het programma voor de uitroeiing van Afrikaanse 
varkenspest als bedoeld in artikel 1, tweede alinea, van dit besluit, 
en op de datum van verzending is een klinisch onderzoek op Afri­
kaanse varkenspest uitgevoerd door een officiële dierenarts overeen­
komstig de controle- en bemonsteringsprocedures die zijn vastgelegd 
in hoofdstuk IV, deel A, van de bijlage bij Beschikking 
2003/422/EG, of 

d) zij komen van een bedrijf dat ten minste tweemaal per jaar, met een 
tussenpoos van ten minste vier maanden, door de bevoegde veteri­
naire autoriteit aan een inspectie is onderworpen, waarbij: 

i) de richtsnoeren en procedures overeenkomstig hoofdstuk IV van 
de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG zijn gevolgd; 

ii) een klinisch onderzoek en bemonstering overeenkomstig de con­
trole- en bemonsteringsprocedures van hoofdstuk IV, deel A, van 
de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG is uitgevoerd waarbij 
varkens ouder dan zestig dagen zijn onderworpen aan laborato­
riumtests; 

iii) de daadwerkelijke toepassing van de bepalingen in artikel 15, lid 
2, onder b), tweede streepje en vierde tot en met zevende streep­
je, van Richtlijn 2002/60/EG is gecontroleerd. 

3. Voor zendingen van levende varkens die voldoen aan de voor­
waarden voor de afwijking in lid 2, wordt de volgende zin toegevoegd 
aan de overeenkomstige veterinaire documenten en/of de gezondheids­
certificaten als bedoeld in artikel 5, lid 1, van Richtlijn 64/432/EEG en 
artikel 3, lid 1, van Besluit 93/444/EEG: 

„Varkens in overeenstemming met artikel 8, lid 2, van Uitvoerings­
besluit 2014/709/EU van de Commissie (*). 

___________ 
(*) PB L 295 van 11.10.2014, blz. 63” 

Artikel 9 

Verbod op de verzending van zendingen varkenssperma en eicellen 
en embryo's van varkens uit de in de bijlage vermelde gebieden 

naar andere lidstaten en derde landen 

De betrokken lidstaat zorgt ervoor dat vanaf zijn grondgebied geen 
zendingen van de volgende producten naar andere lidstaten en derde 
landen worden verzonden: 

a) varkenssperma, tenzij het afkomstig is van beren die worden gehou­
den in een erkend spermacentrum als bedoeld in artikel 3, onder a), 
van Richtlijn 90/429/EEG van de Raad ( 1 ) dat buiten de in de delen 
II, III en IV van de bijlage bij dit besluit vermelde gebieden is 
gevestigd; 
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( 1 ) Richtlijn 90/429/EEG van de Raad van 26 juni 1990 tot vaststelling van de 
veterinairrechtelijke voorschriften van toepassing op het intracommunautaire 
handelsverkeer in sperma van varkens en de invoer daarvan (PB L 224 van 
18.8.1990, blz. 62.)



 

b) eicellen en embryo's van varkens, tenzij die eicellen en embryo's 
afkomstig zijn van donorzeugen die worden gehouden op bedrijven 
die in overeenstemming zijn met artikel 8, lid 2, en die buiten de in 
de delen II, III en IV van de bijlage vermelde gebieden zijn geves­
tigd, en de embryo's zijn bevrucht of geproduceerd met sperma dat 
voldoet aan de voorwaarden onder a). 

Artikel 10 

Verbod op de verzending van zendingen dierlijke bijproducten van 
varkens uit de in de bijlage vermelde gebieden naar andere lidstaten 

en derde landen 

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat vanaf hun grondgebied 
geen zendingen van dierlijke bijproducten van varkens worden verzon­
den naar andere lidstaten en derde landen, tenzij deze bijproducten van 
varkens afkomstig zijn van varkens van herkomst en van oorsprong van 
een bedrijf dat gevestigd is buiten de in de delen II, III en IV van de 
bijlage vermelde gebieden. 

2. In afwijking van lid 1 mogen de lidstaten de verzending toestaan 
van afgeleide producten die zijn verkregen van dierlijke bijproducten 
van varkens uit de in de delen II, III en IV van de bijlage vermelde 
gebieden naar andere lidstaten en derde landen, mits: 

a) die bijproducten een behandeling hebben ondergaan die waarborgt 
dat het afgeleide product dat is verkregen van varkens geen risico 
inhoudt met betrekking tot Afrikaanse varkenspest; 

b) de zendingen van afgeleide producten vergezeld gaan van een han­
delsdocument dat is afgegeven overeenkomstig hoofdstuk III van 
bijlage VIII bij Verordening (EU) nr. 142/2011. 

Artikel 11 

Verbod op de verzending van vers varkensvlees en van bepaalde 
varkensvleesbereidingen en varkensvleesproducten uit de in de 
bijlage vermelde gebieden naar andere lidstaten en derde landen 

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat geen zendingen van vers 
varkensvlees van varkens afkomstig van bedrijven die in de in de bij­
lage vermelde gebieden zijn gevestigd en van varkensvleesbereidingen 
en varkensvleesproducten van of met vlees van die varkens worden 
verzonden naar andere lidstaten en derde landen, tenzij het varkensvlees 
afkomstig is van varkens van herkomst en van oorsprong van een 
bedrijf dat buiten de in de delen II, III of IV van de bijlage vermelde 
gebieden is gevestigd. 

▼M1 
2. In afwijking van lid 1 mogen de betrokken lidstaten waarvan 
gebieden in de delen II, III of IV van de bijlage zijn vermeld, de ver­
zending toelaten van vers varkensvlees zoals bedoeld in lid 1 en van 
varkensvleesbereidingen en varkensvleesproducten van of met dergelijk 
vlees naar andere lidstaten en derde landen, mits die varkensvleesberei­
dingen en varkensvleesproducten afkomstig zijn van varkens die sinds 
hun geboorte zijn gehouden in bedrijven buiten de in de delen II, III en 
IV van de bijlage vermelde gebieden en mits het verse varkensvlees, de 
varkensvleesbereidingen en de varkensvleesproducten in overeenkom­
stig artikel 12 goedgekeurde inrichtingen zijn geproduceerd, opgeslagen 
en verwerkt. 

▼B 
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3. In afwijking van lid 1 mogen de betrokken lidstaten waarvan 
gebieden in deel II van de bijlage zijn vermeld, de verzending toelaten 
van vers varkensvlees zoals bedoeld in lid 1 en van varkensvleesberei­
dingen en varkensvleesproducten van of met dergelijk vlees naar andere 
lidstaten en derde landen, mits die varkensvleesbereidingen en varkens­
vleesproducten afkomstig zijn van varkens die voldoen aan de in arti­
kel 3, lid 1, en artikel 3, lid 2 of lid 3, vastgestelde eisen. 

▼B 

Artikel 12 

Goedkeuring van slachthuizen, uitsnijderijen en vleesverw 
erkingsinrichtingen voor de toepassing van de artikelen 4, 5 en 6 

en artikel 11, lid 2 

Voor de toepassing van de artikelen 4, 5 en 6 en van artikel 11, lid 2 
keuren de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten alleen slacht­
huizen, uitsnijderijen en vleesverwerkingsinrichtingen goed waarin de 
productie, opslag en verwerking van vers varkensvlees en varkensvlees­
bereidingen en varkensvleesproducten van of met dergelijk varkensvlees 
dat (die) in aanmerking komt (komen) voor verzending naar andere 
lidstaten en derde landen overeenkomstig de in de artikelen 4 tot en 
met 6 en artikel 11, lid 2, bepaalde afwijkingen, gescheiden plaatsvindt 
van de productie, opslag en verwerking van andere producten van of 
met vers varkensvlees en varkensvleesbereidingen en varkensvleespro­
ducten van of met vlees van varkens van oorsprong uit of afkomstig van 
bedrijven die in de in de bijlage vermelde gebieden zijn gevestigd, met 
uitzondering van die welke zijn goedgekeurd in overeenstemming met 
dit artikel. 

Artikel 13 

Afwijking van het verbod op de verzending van vers varkensvlees 
en van bepaalde varkensvleesbereidingen en varkensvleesproducten 

uit de in de bijlage vermelde gebieden 

In afwijking van artikel 11 mogen de lidstaten de verzending toestaan 
van vers varkensvlees, varkensvleesbereidingen en varkensvleesproduc­
ten van of met dergelijk vlees uit de in de delen II, III en IV van de 
bijlage vermelde gebieden naar andere lidstaten en derde landen, mits de 
betrokken producten: 

a) overeenkomstig artikel 4, lid 1, van Richtlijn 2002/99/EG zijn ge­
produceerd en verwerkt; 

b) worden onderworpen aan de veterinaire certificering overeenkomstig 
artikel 5 van Richtlijn 2002/99/EG; 

c) vergezeld gaan van het passende gezondheidscertificaat voor het 
handelsverkeer binnen de Unie dat is opgenomen in de bijlage bij 
Verordening (EG) nr. 599/2004 en waarvan deel II wordt aangevuld 
met de volgende vermelding: 

„Producten overeenkomstig Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU van de 
Commissie van 9 oktober 2014 betreffende maatregelen op het ge­
bied van de diergezondheid in verband met Afrikaanse varkenspest 
in sommige lidstaten (*). 

___________ 
(*) PB L 295 van 11.10.2014, blz. 63” 

▼M1 
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Artikel 14 

Informatie betreffende de artikelen 11, 12 en 13 

Vanaf de datum van dit besluit verstrekken de lidstaten elke zes maan­
den de bijgewerkte lijst van de goedgekeurde inrichtingen als bedoeld in 
artikel 12 en alle relevante informatie over de toepassing van de arti­
kelen 11, 12 en 13 mede aan de Commissie en de andere lidstaten. 

Artikel 15 

Maatregelen betreffende levende wilde varkens, vers vlees, 
vleesbereidingen en vleesproducten van of met vlees van wilde 

varkens 

1. De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat: 

a) geen levende wilde varkens uit de in de bijlage vermelde gebieden 
worden verzonden naar andere lidstaten of andere gebieden op het 
grondgebied van dezelfde lidstaat; 

b) geen zendingen vers vlees van wilde varkens, vleesbereidingen en 
vleesproducten van of met dergelijk vlees uit de in de bijlage ver­
melde gebieden worden verzonden naar andere lidstaten of andere 
gebieden op het grondgebied van dezelfde lidstaat. 

2. In afwijking van lid 1, onder b), mogen de betrokken lidstaten de 
verzending toestaan van zendingen vers vlees van wilde varkens, vlees­
bereidingen en vleesproducten van of met dergelijk vlees uit de in deel I 
van de bijlage vermelde gebieden naar andere niet in de bijlage ver­
melde gebieden op het grondgebied van dezelfde lidstaat, mits de wilde 
varkens met negatief resultaat zijn getest op Afrikaanse varkenspest 
overeenkomstig de diagnostische procedures van hoofdstuk VI, delen 
C en D, van de bijlage bij Beschikking 2003/422/EG. 

Artikel 16 

Speciale gezondheidsmerken en certificeringsvoorschriften voor vers 
vlees, vleesbereidingen en vleesproducten waarvoor een verbod 
overeenkomstig artikel 2, artikel 11, lid 1, en artikel 15, lid 1, geldt 

De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat op vers vlees en vleesberei­
dingen en vleesproducten waarvoor het in de artikelen 2, artikel 11, lid 
1, en artikel 15, lid 1, bepaalde verbod geldt, een speciaal gezondheids­
merk wordt aangebracht dat niet ovaal is en niet kan worden verward 
met: 

a) het identificatiemerk voor vleesbereidingen en vleesproducten van of 
met varkensvlees als vermeld in bijlage II, sectie I, bij Verordening 
(EG) nr. 853/2004; 

b) het gezondheidsmerk voor vers varkensvlees als vermeld in bijlage I, 
sectie I, hoofdstuk III, bij Verordening (EG) nr. 854/2004. 
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Artikel 17 

Voorschriften betreffende bedrijven en transportvoertuigen in de in 
de bijlage vermelde gebieden 

De betrokken lidstaten zorgen ervoor dat: 

a) de voorwaarden in artikel 15, lid 2, onder b), tweede streepje en 
vierde tot en met zevende streepje, van Richtlijn 2002/60/EG worden 
toegepast op de varkensbedrijven die in de in de bijlage bij dit 
besluit vermelde gebieden zijn gevestigd; 

b) voertuigen die zijn gebruikt voor het vervoer van varkens of van 
dierlijke bijproducten van varkens, afkomstig van bedrijven die in de 
in de bijlage bij dit besluit vermelde gebieden zijn gevestigd, on­
middellijk na elk transport worden gereinigd en ontsmet en de trans­
porteur het bewijs van deze reiniging en ontsmetting levert en in het 
voertuig bij zich heeft. 

Artikel 18 

Door de betrokken lidstaten te verstrekken informatie 

De betrokken lidstaten stellen de Commissie en de andere lidstaten in 
het kader van het Permanent Comité voor planten, dieren, levensmid­
delen en diervoeders in kennis van de resultaten van het programma 
voor het toezicht op Afrikaanse varkenspest dat in de in de bijlage 
vermelde gebieden is uitgevoerd, zoals bepaald in de overeenkomstig 
artikel 16 van Richtlijn 2002/60/EG door de Commissie goedgekeurde 
en in artikel 1, tweede alinea, van dit besluit bedoelde programma's 
voor de uitroeiing van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens. 

Artikel 19 

Naleving 

De lidstaten brengen de maatregelen die zij ten aanzien van het handels­
verkeer toepassen in overeenstemming met dit besluit en zij maken de 
getroffen maatregelen onmiddellijk bekend. Zij stellen de Commissie 
daarvan onverwijld in kennis. 

Artikel 20 

Intrekking 

Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU wordt ingetrokken. 

Artikel 21 

Toepassing 

Dit besluit is van toepassing tot en met 31 december 2018. 

Artikel 22 

Adressaten 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 
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BIJLAGE 

DEEL I 

1. Estland 

De volgende gebieden in Estland: 

— de linn Kallaste, 

— de linn Kunda, 

— de linn Mustvee, 

— de linn Pärnu, 

— de linn Rakvere, 

— de linn Tartu, 

— de maakond Harjumaa, 

— de maakond Läänemaa, 

— de vald Alatskivi, 

— de vald Are, 

— de vald Audru, 

— de vald Haaslava, 

— de vald Halinga, 

— de vald Haljala, 

— de vald Kadrina, 

— de vald Kambja, 

— de vald Kasepää, 

— de vald Koonga, 

— de vald Laekvere, 

— de vald Lavassaare, 

— de vald Luunja, 

— de vald Mäksa, 

— de vald Meeksi, 

— de vald Paikuse, 
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— de vald Pala, 

— de vald Palamuse, 

— de vald Peipsiääre, 

— de vald Piirissaare, 

— de vald Rägavere, 

— de vald Rakvere, 

— de vald Saare, 

— de vald Sauga, 

— de vald Sindi, 

— de vald Sõmeru, 

— de vald Surju, 

— de vald Tabivere, 

— de vald Tahkuranna, 

— de vald Tapa, 

— de vald Tartu, 

— de vald Tootsi, 

— de vald Tori, 

— de vald Tõstamaa, 

— de vald Vara, 

— de vald Varbla, 

— the vald Vihula, 

— de vald Vinni, 

— de vald Viru-Nigula, 

— de vald Võnnu. 
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2. Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

— in de novads Krimuldas, de pagasts Krimuldas, 

— in de novads Priekuļu, de pagasti Priekuļu en Veselavas, 

— de novads Amatas, 

— de novads Cēsu, 

— de novads Ikšķiles, 

— de novads Inčukalna, 

— de novads Jaunjelgavas, 

— de novads Ķeguma, 

— de novads Lielvārdes, 

— de novads Līgatnes, 

— de novads Mālpils, 

— de novads Neretas, 

— in de novads Ogres, de pagasti Lauberes, Suntažu, Ķeipenes, Taurupes en 
Mazozolu, 

— de novads Ropažu, 

— de novads Salas, 

— de novads Sējas, 

— de novads Siguldas, 

— de novads Vecumnieku, 

— de novads Viesītes. 

3. Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

— in de rajono savivaldybė Jurbarkas, de seniūnija Raudonės, Veliuonos, 
Seredžiaus en Juodaičių, 

— in de rajono savivaldybė Pakruojis, de seniūnija Klovainių, Rozalimo en 
Pakruojo, 
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— in de rajono savivaldybė Panevežys, de seniūnija Krekenavos, Upytės, 
Naujamiesčio en Smilgių, 

— in de rajono savivaldybė Raseiniai, de seniūnija Ariogalos, Ariogalos 
miestas, Betygalos, Pagojukų en Šiluvos, 

— in de rajono savivaldybė Šakiai, de seniūnija Plokščių, Kriūkų, Lekėčių, 
Lukšių, Griškabūdžio, Barzdų, Žvirgždaičių, Sintautų, Kudirkos Nau­
miesčio, Slavikų en Šakių, 

— de rajono savivaldybė Pasvalys, 

— de rajono savivaldybė Vilkaviškis, 

— de rajono savivaldybė Radviliškis, 

— de savivaldybė Kalvarija, 

— de savivaldybė Kazlų Rūda, 

— de savivaldybė Marijampolė. 

4. Polen 

De volgende gebieden in Polen: 

in het woiwodschap podlaskie: 

— de gminy Augustów met de stad Augustów, Nowinka, Sztabin en 
Bargłów Kościelny in de powiat augustowski, 

— de gminy Choroszcz, Juchnowiec Kościelny, Suraż, Turośń Kościelna, 
Tykocin, Łapy, Poświętne, Zawady en Dobrzyniewo Duże en een deel 
van de gmina Zabłudów (het zuidwestelijke deel van de gmina, afgeba­
kend door de lijn die door weg nr. 19 en vervolgens door weg nr. 685 
wordt gevormd) in de powiat białostocki, 

— de gminy Czyże, Hajnówka met de stad Hajnówka, Dubicze Cerkiewne, 
Kleszczele en Czeremcha in de powiat hajnowski, 

— de gminy Grodzisk, Dziadkowice en Milejczyce in de powiat siemiatycki, 

— de gminy Kobylin-Borzymy, Kulesze Kościelne, Sokoły, Wysokie Mazo­
wieckie met de stad Wysokie Mazowieckie, Nowe Piekuty, Szepietowo, 
Klukowo en Ciechanowiec in de powiat wysokomazowiecki, 

— de gminy Krasnopol en Puńsk in de powiat sejneński, 

— de gminy Rutka-Tartak, Szypliszki, Suwałki en Raczki in de powiat suw­
alski, 

— de gmina Rutki in de powiat zambrowski, 

— de gminy Suchowola en Korycin in de powiat sokólski, 

— de powiat bielski, 
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— de powiat M. Białystok, 

— de powiat M. Suwałki, 

— de powiat moniecki. 

DEEL II 

1. Estland 

De volgende gebieden in Estland: 

— de linn Vändra, 

— de linn Viljandi, 

— de linn Võru, 

— de maakond IDA-Virumaa, 

— de maakond Põlvamaa, 

— de maakond Raplamaa, 

— het deel van de vald Suure-Jaani ten westen van weg nr. 49, 

— het deel van de vald Viiratsi ten westen van de lijn die wordt gevormd 
door het westelijk deel van weg nr. 92 tot het kruispunt met weg nr. 155, 
vervolgens weg nr. 155 tot het kruispunt met weg nr. 24156, vervolgens 
weg nr. 24156 tot aan de kruising met de rivier Verilaske en vervolgens 
de rivier Verilaske tot de zuidelijke grens van de vald, 

— de vald Abja, 

— de vald Häädemeeste, 

— de vald Haanja, 

— de vald Halliste, 

— de vald Karksi, 

— de vald Kõpu, 

— de vald Lasva, 

— de vald Meremäe, 

— de vald Misso, 

— de vald Pärsti, 

— de vald Saarde, 

— het deel van de vald Tamsalu ten noordoosten van de spoorweg Tallinn- 
Tartu, 

— de vald Vändra, 

— de vald Vastseliina, 

— de vald Võru. 
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2. Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

— de novads Alūksnes, 

— de novads Apes, 

— de novads Balvi, 

— in de novads Krimuldas, de pagasts Lēdurgas, 

— in de novads Ogres, de pagasti Krapes, Madlienas en Menģeles, 

— in de novads Priekuļu, de pagasti Liepas en Mārsnēnu, 

— de novads Smiltenes, 

— de novads Aizkraukles, 

— de novads Aknīstes, 

— de novads Alojas, 

— de novads Baltinavas, 

— de novads Cesvaines, 

— de novads Ērgļu, 

— de novads Gulbenes, 

— de novads Ilūkstes, 

— de novads Jaunpiebalgas, 

— de novads Jēkabpils, 

— de novads Kocēnu, 

— de novads Kokneses, 

— de novads Krustpils, 

— de novads Limbažu, 

— de novads Līvānu, 

— de novads Lubānas, 

— de novads Madonas, 

— de novads Mazsalacas, 

— de novads Pārgaujas, 

— de novads Pļaviņu, 

— de novads Raunas, 

— de novads Rugāju, 

— de novads Salacgrīvas, 

— de novads Skrīveru, 

— de novads Varakļānu, 

— de novads Vecpiebalgas, 
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— de novads Viļakas, 

de republikas pilsēta Jēkabpils, 

— de republikas pilsēta Valmiera. 

3. Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

— in de rajono savivaldybė Anykščiai, de seniūnija Andrioniškis, Anykščiai, 
Debeikiai, Kavarskas, Kurkliai, Skiemonys, Traupis, Troškūnai en 
Viešintos en het deel van Svėdasai ten zuiden van weg nr. 118, 

— in de rajono savivaldybė Kupiškis, de seniūnija Alizava, Kupiškis, No­
riūnai en Subačius, 

— in de rajono savivaldybė Panevėžys, de seniūnija Karsakiškio, Miežiškių, 
Paįstrio, Panevėžio, Ramygalos, Raguvos, Vadoklių en Velžio, 

— de apskritis Alytus, 

— de miesto savivaldybė Kaunas, 

— de miesto savivaldybė Panevėžys, 

— de miesto savivaldybė Vilnius, 

— de rajono savivaldybė Biržai, 

— in de rajono savivaldybė Jonava, de seniūnija Šilų en Bukonių, en in de 
seniūnija Žeimių, de kaimas Biliuškiai, Drobiškiai, Normainiai II, Nor­
mainėliai, Juškonys, Pauliukai, Mitėniškiai, Zofijauka en Naujokai, 

— de miesto savivaldybė Kaišiadorys, 

— in de rajono savivaldybė Kaišiadorys, de seniūnija Kaišiadorių apylinkės, 
Kruonio, Nemaitonių, Paparčių, Žąslių, Žiežmarių en Žiežmarių apylinkės 
en het deel van de seniūnija Rumšiškių gelegen ten zuiden van de weg N. 
A1, 

— in de rajono savivaldybė Kaunas, de seniūnija Akademijos, Alšėnų, 
Babtų, Batniavos, Čekiškės, Domeikavos, Ežerėlio, Garliavos, Garliavos 
apylinkių, Kačerginės, Kulautuvos, Linksmakalnio, Raudondvario, Rin­
gaudų, Rokų, Samylų, Taurakiemio, Užliedžių, Vilkijos, Vilkijos apylin­
kių en Zapyškio, 

— in de rajono savivaldybė Kėdainiai, de seniūnija Josvainių, Pernaravos, 
Krakių, Dotnuvos, Gudžiūnų, Surviliškio, Vilainių, Truskavos, Šėtos en 
Kėdainių miesto, 

— de rajono savivaldybė Prienai, 

— de rajono savivaldybė Šalčininkai, 

— de rajono savivaldybė Širvintos, 

— de rajono savivaldybė Trakai, 

— de rajono savivaldybė Ukmergė, 

— de rajono savivaldybė Vilnius, 

— de savivaldybė Birštonas, 

— de savivaldybė Elektrėnai. 
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4. Polen 

De volgende gebieden in Polen: 

in het woiwodschap Podlaskie: 

— de gminy Czarna Białostocka, Supraśl en Wasilków en een deel van de 
gmina Zabłudów (het noordoostelijke deel van de gmina, afgebakend 
door de lijn die door weg nr. 19 en vervolgens door weg nr. 685 wordt 
gevormd) in de powiat białostocki, 

— de gminy Dąbrowa Białostocka, Janów, Nowy Dwór en Sidra in de 
powiat sokólski, 

— de gminy Giby en Sejny met de stad Sejny in de powiat sejneński, 

— de gminy Lipsk en Płaska in de powiat augustowski, 

— de gminy Narew, Narewka en Białowieża in de powiat hajnowski. 

DEEL III 

1. Estland 

De volgende gebieden in Estland: 

— de linn Põltsamaa, 

— de linn Võhma, 

— de linn Jõgeva, 

— de linn Elva, 

— de maakond Järvamaa, 

— de maakond Valgamaa, 

— het deel van de vald Suure-Jaani ten oosten van weg nr. 49, 

— het deel van de vald Viiratsi ten oosten van de lijn die wordt gevormd 
door het westelijk deel van weg nr. 92 tot het kruispunt met weg nr. 155, 
vervolgens weg nr. 155 tot het kruispunt met weg nr. 24156, vervolgens 
weg nr. 24156 tot aan de kruising met de rivier Verilaske en vervolgens 
de rivier Verilaske tot de zuidelijke grens van de vald, 

— het deel van de vald Tamsalu ten zuidwesten van de spoorweg Tallinn- 
Tartu, 

— de vald Rakke, 

— de vald Väike-Maarja, 

— de vald Jõgeva, 

— de vald Kolga-Jaani, 

— de vald Kõo, 

— de vald Saarepeedi, 

— de vald Paistu, 
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— de vald Pajusi, 

— de vald Tarvastu, 

— de vald Torma, 

— de vald Antsla, 

— de vald Konguta, 

— de vald Laeva, 

— de vald Mõniste, 

— de vald Nõo, 

— de vald Põltsamaa, 

— de vald Puhja, 

— de vald Puurmani, 

— de vald Rannu, 

— de vald Rõngu, 

— de vald Rõuge, 

— de vald Sõmerpalu, 

— de vald Tähtvere, 

— de vald Ülenurme, 

— de vald Urvaste, 

— de vald Varstu. 

2. Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

— de novads Aglonas, 

— de novads Beverīinas, 

— de novads Burtnieku, 

— de novads Ciblas, 

— de novads Dagdas, 

— de novads Daugavpils, 

— de novads Kārsavas, 

— de novads Krāslavas, 

— de novads Ludzas, 

— de novads Naukšēnu, 

— de novads Preiļu, 

— de novads Rēzeknes, 
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— de novads Riebiņu, 

— de novads Rūjienas, 

— de novads Strenču, 

— de novads Valkas, 

— de novads Vārkavas, 

— de novads Viļānu, 

— de novads Zilupes, 

— de republikas pilsēta Daugavpils, 

— de republikas pilsēta Rēzekne. 

3. Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

— in de rajono savivaldybė Anykščiai, het deel van de seniūnija Svėdasai 
ten noorden van weg nr. 118, 

— in de rajono savivaldybė Kupiškis, de seniūnija Šimonys en Skapiškis, 

— de rajono savivaldybė Ignalina, 

— in de rajono savivaldybė Jonava, de seniūnija Upninkų, Ruklos, Dumsių, 
Užusalių en Kulvos, en in de seniūnija Žeimiai, de kaimas Akliai, Ak­
meniai, Barsukinė, Blauzdžiai, Gireliai, Jagėlava, Juljanava, Kuigaliai, 
Liepkalniai, Martyniškiai, Milašiškiai, Mimaliai, Naujasodis, Normainiai 
I, Paduobiai, Palankesiai, Pamelnytėlė, Pėdžiai, Skrynės, Svalkeniai, Te­
respolis, Varpėnai, Žeimių gst., Žieveliškiai en Žeimių miestelis, 

— de miesto savivaldybė Jonava, 

— in de rajono savivaldybė Kaunas, de seniūnija Vandžiogalos, Lapių, 
Karmėlavos en Neveronių, 

— in de rajono savivaldybė Kaišiadorys, de seniūnija Palomenės en Pravie­
niškių en het deel van de seniūnija Rumšiškių gelegen ten noorden van de 
weg N. A1, 

— in de rajono savivaldybė Kėdainiai, de seniūnija Pelėdnagių, 

— de rajono savivaldybė Moletai, 

— de rajono savivaldybė Rokiškis, 

— de rajono savivaldybė Švencionys, 

— de rajono savivaldybė Utena, 

— de rajono savivaldybė Zarasai, 

— de savivaldybe Visaginas. 
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4. Polen 

De volgende gebieden in Polen: 

in het woiwodschap Podlaskie: 

— de gminy Gródek en Michałowo in de powiat białostocki, 

— de gminy Krynki, Kuźnica, Sokółka en Szudziałowo in de powiat sokólski. 

DEEL IV 

Italië 

De volgende gebieden in Italië: 

alle gebieden van Sardinië. 
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